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Serv-a-thon Kick off!

This week we kicked off Blessed
Trinity’s Serv-a-thon—our largest
student-powered fundraiser and a
powerful opportunity for our
community to unite in service.

The theme this year is “When we pray,
we move our feet.” On October 15
during the school day, our students will
put their prayers into action through
service projects that strengthen our
school, parish, and neighborhoods.
That night all families are invited to
attend Tiger Family Service Night at
6:00 at the Penn Campus to continue
our service impact as families. 

Why does Serv-a-thon matter? Because
donations directly support what makes
Blessed Trinity strong:

Our Students – scholarships that
make a Catholic education
accessible, along with the
Chromebooks, books, and tools
they need to learn.
Our Teachers – resources,
professional support, and support
so they can thrive in the
classroom. 

Look for your family packet coming
home in the Friday Folder with the
youngest or only child in each family.
Inside you’ll find your pledge sheet,
envelope, and prize information. Each
student is asked to collect $200 in
donations ($400 per family with 2+
students). The last day to turn in
donations for prizes is October 31.
We need every family’s participation to
make this a success. Together, when
we pray—and move our feet—we make
Blessed Trinity strong!

¡Inicio del Serv-a-thon!

Esta semana iniciamos el Serv-a-thon
de Blessed Trinity—¡nuestra
recaudación de fondos más grande
impulsada por los estudiantes y una
valiosa oportunidad para que nuestra
comunidad se una en el servicio!

El tema de este año es: “Cuando
oramos, movemos los pies.” El 15 de
octubre durante la jornada escolar,
nuestros estudiantes pondrán sus
oraciones en acción a través de
proyectos de servicio que fortalecen
nuestra escuela, parroquia y
vecindarios. Esa noche, todas las
familias están invitadas a asistir a la
Noche de Servicio Familiar Tiger a las
6:00 p.m. en el campus Penn para
continuar con nuestro impacto de
servicio como familias.

¿Por qué es importante el Serv-a-thon?
Porque las donaciones apoyan
directamente lo que hace fuerte a
Blessed Trinity:

Nuestros Estudiantes – becas que
hacen posible una educación
católica accesible, además de los
Chromebooks, libros y materiales
que necesitan para aprender.
Nuestros maestros – recursos,
apoyo profesional y
acompañamiento para que
puedan prosperar en el aula.

Busque el paquete de su familia que
llegará a casa en la carpeta del viernes
con el hijo único o el más joven de la
familia. Dentro encontrará su hoja de
compromiso, sobre e información de
premios. Cada estudiante debe
recolectar $200 en donaciones ($400
por familia con 2 o más estudiantes).
La última fecha para entregar

https://www.constantcontact.com/landing1/vr/home?cc=nge&utm_campaign=nge&rmc=VF21_CPE&utm_medium=VF21_CPE&utm_source=viral&pn=amexoffers&nav=008ea96f-4002-49fa-a50a-0981493338f9


donaciones y participar por premios es
el 31 de octubre.

Newsletter Switching to Email Only

Beginning the first week of October, we
will be switching to an email only
format for Tiger Tales. Make sure your
whole household is signed up! If you
prefer to continue to receive a printed
copy, email Mrs. Langfeldt.

Este boletín será enviado solo por
correo electrónico

A partir de la primera semana de
octubre, Tiger Tales se enviará sólo por
correo electrónico. Asegúrese de que
todo su hogar esté registrado. Si
prefieres seguir recibiendo una copia
impresa, envíanos un correo electrónico
a la Sra. Langfeldt.

Standardized Testing Next Week

To support our students’ best work,
during this time and always, we have a
few reminders. First, it is a good idea
to talk about why we take standardized
tests. These tests are a chance to see
your academic growth. MAP tests are
also a chance to show what you know
and help teachers better understand
your learning needs. This is not a
measure of your ability to learn or a
prediction of grades in school. Rather,
this is a tool to help all our teachers
and parents work together to support
student learning. Secondly, the best
outcomes happen when students are at
their best. As with any day, students
need enough rest and a good breakfast
to start the day well. It is also
important to arrive on time, or even a
little early, so we have time to settle
into our routines and start the day
well. Please plan for appropriate rest, a
healthy breakfast, and a little extra time
to arrive so we can be prepared to
show our best work. Finally, it is always
helpful to remind our students to give
their best effort. Our goal in learning
and testing is to understand what we
DON’T know. Because of this, there will
be things that are difficult, confusing,
or that have not yet been learned. It is
not only OK, but expected. If we try
our best, we will always run into the
next opportunity to learn something

Pruebas estandarizadas la próxima
semana

Tenemos algunos recordatorios para
apoyar mejor el trabajo de nuestros
estudiantes. Primero, es una buena
idea hablar sobre por qué tomamos
pruebas estandarizadas.  Estas pruebas
son una oportunidad para ver su
crecimiento académico  y las
expectativas para su calificación. Las
pruebas MAP también son una
oportunidad donde el  estudiante
demuestra lo que ya sabe y ayuda a los
maestros a comprender mejor sus
necesidades de aprendizaje.  Ésto no
mide su capacidad de  aprender o
predice  las  calificaciones en la
escuela. Más bien, esta es una
herramienta para ayudar a todos
nuestros maestros y padres a trabajar
juntos para apoyar el aprendizaje de
los estudiantes. En segundo lugar, los
mejores resultados ocurren cuando los
estudiantes están en su mejor
momento. Como cualquier día, los
estudiantes necesitan descansar lo
suficiente y tener un buen desayuno
para comenzar bien el día. También es
importante llegar a tiempo, o incluso
un poco antes, para que tengamos
tiempo de acomodarnos a nuestras
rutinas y comenzar bien el día.
Planifique un descanso apropiado, un
desayuno saludable y un poco más de
tiempo para llegar para que podamos
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new.
We are excited to see what we know
and where we need to go. Thank you
for helping us create the best chance
for our students to show their learning,
so we can continue our great
partnership to see our children grow to
their greatest potential in all areas.

estar preparados para hacer un mejor
trabajo. Finalmente, siempre es útil
recordar a nuestros estudiantes que
hagan su mejor esfuerzo. Nuestro
objetivo en el aprendizaje y las pruebas
es comprender lo que NO sabemos. Por
eso, habrá cosas que sean difíciles,
confusas o que aún no hayan sido
aprendidas. No solo está bien, sino que
se espera. Si hacemos nuestro mejor
esfuerzo, siempre nos encontraremos
con la próxima oportunidad de
aprender algo nuevo.
Estamos emocionados de ver lo que
sabemos y hacia dónde debemos ir.
Gracias por ayudarnos a crear la mejor
oportunidad para que nuestros
estudiantes demuestren su aprendizaje,
para que podamos continuar
apoyándonos para ver a nuestros niños
crecer su potencial en todas las áreas.

Tri-Fest needs you!

Mario and Mariela, parents to BT Tigers
Valetina (K) and Sophia (PreK) are
hosting the Tri-Fest childrens’ games at
Tri-Fest this year. Thank you to them
for leaping into our community with
both feet in their first year! Help show
them your support by signing up for a
volunteer shift that fits your schedule.
This is a fantastic opportunity to earn
service hours for AHA or BT. Join us in
making Tri-fest a successful event for
our parishes. Whether you can help
with set up, clean up, or one of the
many other areas Sign up Here! Let’s fill
the event with Tigers and show our
school spirit!

¡Tri-Fest te necesita!

Mario y Mariela, padres de Valetina (K)
y Sophia (PreK) de BT Tigers, son los
anfitriones de los juegos infantiles de
Tri-Fest este año. ¡Gracias por unirse a
nuestra comunidad con entusiasmo en
su primer año! Demuéstreles su apoyo
inscribiéndose en un turno de
voluntariado que se ajuste a su horario.
Esta es una fantástica oportunidad para
ganar horas de servicio para AHA o BT.
Únase a nosotros para que el Tri-Fest
sea un evento exitoso para nuestras
parroquias. Nos puede ayudar con la
preparación, la limpieza o en alguna de
las muchas otras áreas.  ¡Regístrese
aquí! ¡Llenemos el evento de Tigres y
demostremos nuestro espíritu escolar!

Picture Day is October 2nd

Picture day is Thursday, October 2nd.
Students are allowed to be out of
uniform for their school picture. Their
outfit must fit within the Non-Uniform
Day dress code. Ordering  information
will be coming soon.

El día de las fotos es el 2 de octubre

El día de las fotos es el jueves, 2 de
octubre. A los estudiantes se les
permitirá venir sin uniforme para su
fotografía escolar. Debe ajustarse al
código de vestimenta del día sin
uniforme. Próximamente habrá
información para realizar pedidos.

Parent Directory

Our online School Directory will be
made available in PlusPortals starting
on Monday, September 22, 2025. You

Directorio de padres

Nuestro Directorio de Escuela en Línea
estará disponible en PlusPortals, a
partir del lunes 22 de septiembre de

https://www.signupgenius.com/go/5080C4BAEAA23A5FF2-50003361-trifest?useFullSite=true#/
https://www.signupgenius.com/go/5080C4BAEAA23A5FF2-50003361-trifest?useFullSite=true#/
https://btcsmn.org/documents/non-uniform-day-policy/
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do not have to take any action if you
DO wish to be listed in the directory.
If you DO NOT wish to be listed in the
directory, please complete the steps
outlined in Mrs. Elfering’s email that
was sent on Monday.

2025. No tiene que realizar ninguna
acción si SÍ desea aparecer en el
directorio. Si NO desea ser incluido en
el directorio, complete los pasos
descritos en el correo electrónico de la
Sra. Elfering que se envió el lunes.

Family Resources

Please complete the following survey to
help Mrs. Mee get to know your family
better. She would love to connect your
family with resources for a successful
school year!

Quick Links to Resources:

Every Meal
Transportation
Kids @ Home Program

Recursos familiares

Por favor, complete la siguiente
encuesta para que la Sra. Mee conozca
mejor a su familia. ¡Le encantaría
conectar a su familia con recursos para
un año escolar exitoso!

Enlaces rápidos a recursos:

Every Meal
Transporte
Kids @ Home Program

Service Sewing – September 29 
Service Sewing is back! Our first
session will be Monday, September 29,
2025, open to 4th–8th grade students
(limit of 14). We’ll meet in the
lunchroom right after school, begin
clean-up at 4:00, and pick-up will be at
4:15 PM.

This month’s projects include quilt
squares for the Sno-Ball auction and
reusable shopping bags for VEAP.

Preregistration is required by parent
email to Mrs. Kalbfell 
We are also in need of parent helpers—
no sewing experience required! Help is
needed with ironing, cutting, and
assisting students. If you can lend a
hand, please email Mrs. Kalbfell.

Servicio de Costura – 29 de
septiembre
¡Vuelve el taller de costura! Nuestra
primera sesión será el lunes 29 de
septiembre y está abierta a estudiantes
de 4to a 8vo grado (límite de 14). Nos
reuniremos en el comedor justo
después de clases, comenzaremos a
limpiar a las 4:00 p.m.  y recogerá a su
estudiante a las 4:15 p.m.

Los proyectos de este mes incluyen
cuadros de edredón para la subasta
Sno-Ball y bolsas de compras
reutilizables para VEAP.

Se requiere preinscripción enviando un
correo electrónico a la Sra. Kalbfell.
También necesitamos ayudantes (no se
requiere experiencia en costura). Se
necesita ayuda con planchado, corte y
asistencia a los estudiantes. Si pueden
ayudar, envíen un correo electrónico a
la Sra. Kalbfell.

Blessing of the Animals Oct. 3

In celebration of the Feast of Saint
Francis, each campus will be holding a

Bendición de las mascotas, 3 de
octubre

Para celebrar la festividad de San
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special blessing of pets at the end of
the school day on October 4th. Guests
and pets are asked to arrive by 1:30pm
at their preferred campus and gather in
the designated outdoor area. Each of
our priests will lead us in prayer and
blessings. Bottles of blessed Holy Water
will be available to send home with
children whose pets are not able to
come. All creatures great and small are
welcome!

Francisco, cada campus llevará a cabo
una bendición especial de mascotas el
4 de octubre, al final de la jornada
escolar. Se solicita a los invitados que
lleguen con sus mascotas a la 1:30 p.
m., a su campus preferido y se reúnan
en el área designada al aire libre. Cada
uno de nuestros sacerdotes nos guiará
en la oración y las bendiciones. Habrá
botellas de agua bendita disponibles
para enviar a casa con los niños cuyas
mascotas no puedan venir. ¡Todas las
criaturas, grandes y pequeñas, son
bienvenidas!

Register for Basketball

Grab your sneakers and sign up for
basketball at BT! All students in grades
2-8 are welcome to participate. School
sports are a wonderful opportunity to
make new friends and learn new skills.
Registrations are due by September 29,
so be sure to register online today!

Inscríbete para el baloncesto

​¡Coge tus zapatillas y apúntate al
baloncesto en BT! Todos los
estudiantes de 2do a 8vo grado son
bienvenidos a participar. Los deportes
escolares son una oportunidad
maravillosa para hacer nuevos amigos
y aprender nuevas habilidades. Las
inscripciones deben realizarse antes del
29 de septiembre, así que ¡asegúrate
de inscribirte en línea hoy mismo!

Cheer On Your Tigers!

Our volleyball and soccer seasons are in
full swing. View our activities calendar
to catch one of our next games.

¡Anime a sus tigres!

Nuestras temporadas de voleibol y
fútbol están en pleno apogeo. Consulta
nuestro calendario de actividades para
ver uno de nuestros próximos partidos.

PAWS Meeting - 10/10
Our next meeting will be Friday,
October 10. Mrs. Mee, our CityConnects
Coordinator, will be there to talk about
the school success and motivation as
our students get into the swing of the
school year.

Reunión de PAWS - 10/10
Nuestra próxima reunión será el
viernes, 10 de octubre. La Sra. Mee,
nuestra Coordinadora de CityConnects,
estará allí para hablar sobre el éxito
escolar y la motivación a medida que
nuestros estudiantes se adaptan al
ritmo del año escolar.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfOXQ9G1shGdpRinCVs8Xo5tsk9L7jLZQyQQb2_8Vee3wKArA/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfOXQ9G1shGdpRinCVs8Xo5tsk9L7jLZQyQQb2_8Vee3wKArA/viewform
https://calendar.google.com/calendar/u/0?cid=Y191b2drZGd0OWltN2xrZzB1cDNqYnYyYzltOEBncm91cC5jYWxlbmRhci5nb29nbGUuY29t
https://calendar.google.com/calendar/u/0?cid=Y191b2drZGd0OWltN2xrZzB1cDNqYnYyYzltOEBncm91cC5jYWxlbmRhci5nb29nbGUuY29t


September 22-October 3 - Fall MAP Testing
September 24 - School Mass - Assumption -
12:30pm
September 25 - 4th grade field trip to Wood
Lake
September 26 - 7th & 8th grade field trip to
Wood Lake
September 29 - 7th & 8th grade NET Retreat
September 29 - Service Sewing
September 30 - Eucharistic Adoration -
Nicollet Campus
October 1 - School Mass - St. Richard -
12:30pm
October 2 - Picture Day
October 7 - Tentative Rosary Pilgrimage
October 8 - School Mass - St. Peter -
12:30pm
October 9 - Catholic High School
Presentations to 8th Grade
October 10 - PAWS for Coffee - Penn Campus
Library - 7:45am
October 10 - 6th grade field trip to Wood
Lake

22 de septiembre al 3 de octubre - Pruebas
de MAP de otoño
24 de septiembre - Misa escolar - Assumption
- 12:30pm
25 de septiembre - Excursión de cuarto grado
a Wood Lake
26 de septiembre - Excursión de séptimo y
octavo grado a Wood Lake
29 de septiembre - Retiro NET de séptimo y
octavo grado
30 de septiembre - Servicio de costura
1 de octubre - Misa escolar - St. Richard -
12:30pm
2 de octubre - Día de la fotografía
7 de octubre - Peregrinación Tentativa del
Rosario
8 de octubre - Misa escolar - St. Peter -
12:30pm
9 de octubre - Presentaciones de la escuela
secundaria católica al octavo grado
10 de octubre - PAWS para café
10 de octubre - Excursión de sexto grado a
Wood Lake

Full School
Calendar

TriFest is this Weekend!

It’s finally here! Come to Tri-Fest this
weekend for: Pancake Breakfast -
Country Store - Bingo - Music - Games -
Pull Tabs - Baked Goods - Silent Auction
and More! See the Tri-Fest website for
more details.

¡TriFest es este fin de semana!

¡Por fin llegó! Ven a Tri-Fest este fin de
semana y disfruta de: Desayuno de
panqueques, Tienda de campaña,
Bingo, Música, Juegos, Tiradores de
pestañas, Repostería, Subasta
silenciosa y mucho más. Consulta el
sitio web de Tri-Fest para más
información.

Faith Formation
Registration is open for all children and
youth faith formation and sacramental
preparation programs.

Formación en la fe
Las inscripciones están abiertas para
todos los programas de formación en la
fe y preparación sacramental para

https://btcsmn.org/calendar/
https://richfieldcatholicparishes.org/tri-fest
https://richfieldcatholicparishes.org/tri-fest


Register online using the following link:
Faith Formation Registration - Richfield
Catholic Parishes - Richfield, MN

Please contact Anne Marie Strabala at
astrabala@strichards.com or at 612-
869-2426 ext. 10 if you have any
questions.

For programs in Spanish, please contact
Paticio Peña at
patricio@assumptionrichfield.org or at
612-532-9928 (cell).

niños y jóvenes.

Regístrate en línea utilizando el
siguiente enlace: Faith Formation
Registration - Richfield Catholic
Parishes - Richfield, MN
Si tiene alguna pregunta, contacte a
Anne Maria Strabala a:
astrabala@strichards.com o al 612-869-
2426 ext. 10.
Para programas en español,
comuníquese con Paticio Peña a:
patricio@assumptionrichfield.org o al
612-532-9928 (celular).

Penn Fest - Sunday 1-5pm

Penn Avenue will be closed to traffic
and filled with food trucks, games, and
all sorts of fun. Stop by Blessed Trinity's
tent across from Freewheel Cycle - we'd
love to see you!

Penn Fest - Domingo a las 1-5pm

La Avenida Penn estará cerrada al
tráfico y llena de food trucks, juegos y
mucha diversión. ¡Pásate por la carpa
de Blessed Trinity frente a Freewheel
Cycle! ¡Nos encantaría verte!

Calling All 7th & 8th Grade Singers!
Do you love to sing? Blessed Trinity 7th
and 8th graders are invited to be part
of the Academy of Holy Angels
Academy Singers!

When: Mondays & Wednesdays, 3:00–
4:00 PM
Where: AHA Choir Room
Mrs. Allured for more information

The Academy Singers perform beyond
practice, including singing at AHA
Homecoming and participating in three
concerts throughout the year. This is a
wonderful opportunity to share your
voice, grow as a musician, and be part
of a vibrant music community. All are
welcome—come sing with us!

¡Llamamos a todos los cantantes de
7mo y 8vo grado!
¿Te encanta cantar? ¡Invitamos a los
alumnos de 7mo y 8vo grado de
Blessed Trinity a formar parte de la
Academia de Cantantes de Holy Angels!

Cuándo: Lunes y miércoles, de 3:00 a
4:00 p.m.
Dónde: Sala del Coro de AHA
Para más información, contactar a la
Sra. Allured

Los Cantantes de la Academia ofrecen
actuaciones que van más allá de los
ensayos, incluyendo la participación en
el Regreso a Casa de AHA y tres
conciertos a lo largo del año. Esta es
una oportunidad maravillosa para
compartir tu voz, crecer musicalmente
y formar parte de una vibrante
comunidad musical. ¡Todos son
bienvenidos! ¡Venga a cantar con
nosotros!

STARS Volleyball Grade School Night -
9/25

Noche de voleibol escolar STARS - 25/9
El equipo de voleibol STARS, clasificado

https://richfieldcatholicparishes.org/faith-formation-registration
mailto:astrabala@strichards.com
mailto:patricio@assumptionrichfield.org
https://richfieldcatholicparishes.org/faith-formation-registration
mailto:astrabala@strichards.com
mailto:patricio@assumptionrichfield.org
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http://jallured@ahastars.org


The state-ranked STARS Volleyball
team will host Visitation at 7:00 PM. All
grade school families receive FREE
admission to the game. The night will
include fun giveaways and a post game
meet-and-greet autograph session with
the team. It's also Dig Pink Night, so
we encourage everyone to wear pink in
support of cancer awareness.

a nivel estatal, será anfitrión del partido
de visita, a las 7:00 p. m. Todas las
familias de BT tendrán entrada GRATIS 
al partido. La noche incluirá divertidos
sorteos y una sesión de autógrafos con
el equipo después del partido. También
es la Noche de la Dig Pink, así que
animamos a todos a vestirse de rosa
para apoyar la concientización sobre el
cáncer.

STARS Are Out Tonight - 9/26
You are invited to the Academy of Holy
Angels for their annual family-friendly
community celebration. Activities
include inflatable obstacle courses,
slides, moonwalks, face painting, wiffle
ball, spike ball, and more. Food will be
available for purchase. Grade school
students who pre-register will receive a
FREE STARS T-shirt, and families will
enjoy free admission to the STARS vs.
SMB football game at 7:00 PM.
Families can register for free tickets
and giveaways at:
www.academyofholyangels.org/admissi
ons/events

STARS en la noche - 9/26
Están invitados a la celebración
comunitaria anual para toda la familia
de Academy of Holy Angels. Las
actividades incluyen carreras de
obstáculos inflables, toboganes,
moonwalks, pintura de caras, wiffle
ball, spike ball y mucho más. Habrá
comida para la venta. Los estudiantes
de primaria que se pre inscriban
recibirán una camiseta de STARS
GRATIS, y las familias disfrutarán de
entrada gratis al partido de fútbol
americano STARS vs. SMB a las 7:00 p.
m.
Las familias pueden registrarse para
obtener entradas gratis y regalos en:
www.academyofholyangels.org/admissi
ons/events

Benilde-St. Margaret's Open House -
10/13
You’re invited to an Open House at
Benilde-St. Margaret’s School on
Monday, October 13th from 6 - 8 p.m.
BSM is a school grounded in the
Catholic faith where students are
known, named, loved, and encouraged
to do their best every day! Visit
bsmschool.org or contact us
admissions@BSMschool.org or 952-915-
4345 for more information and to
RSVP.

Casa Abierta de Benilde-St. Margaret's -
10/13
Le invitamos a una jornada de puertas
abiertas en la Escuela Benilde-St.
Margaret el lunes, 13 de octubre, de
6:00  a 8:00 p.m. BSM es una escuela
arraigada en la fe católica, donde los
estudiantes son reconocidos,
reconocidos, queridos y animados a dar
lo mejor de sí cada día. Visite
bsmschool.org o contáctanos en
admissions@BSMschool.org o al 952-
915-4345 para más información y
confirmar su asistencia.

STA Admissions Events
You’re invited to three upcoming events
at St. Thomas Academy:

Youth Football Night - 10/3
All boys in grades Kindergarten through
Grade 8 are invited to join us on Friday,
October 3, starting at 5:30 p.m. for the
Cadets Football game.  RSVP at
cadets.com/gridiron to receive FREE

STA Admissions Events
Estás invitado a tres próximos eventos
en St. Thomas Academy:

Noche de Fútbol Juvenil - 10/3
Todos los niños de kínder a 8vo grado
están invitados a unirse a nosotros el
viernes, 3 de octubre, a partir de las
5:30 p.m., para el partido de fútbol
americano de los Cadetes. ¡Confirmen

http://www.academyofholyangels.org/admissions/events
http://www.academyofholyangels.org/admissions/events
http://bsmschool.org/
http://bsmschool.org
mailto:admissions@BSMschool.org
http://cadets.com/gridiron


Admission!  At the Showdown you'll
meet coaches, enjoy pre-game sideline
access, and welcome the team onto the
field!

Let’s GLOW Dance - 10/3
Saint Thomas Academy & Visitation
School Admissions Offices invite
students in Grade 8 from area schools
to join us for the Let’s Glow Dance! The
dance will be held at Visitation on
Friday, October 10 from 7:30-9:00 p.m.
The dance will include a DJ, glowsticks,
and concessions for purchase.
Registration is limited, sign up at
cadets.com/letsglow. There is a $10 fee
for the event. We look forward to
seeing you for some glow fun!

Admissions Showcase - 10/13
Attend our Showcase to learn about
our challenging curriculum, leadership
focus, diverse athletic and co-curricular
programs, and discover why we are
consistently a top-rated school in the
metro area. RSVP at
cadets.com/showcase

su asistencia en cadets.com/gridiron
para recibir entrada GRATIS! En el
Showdown, conocerán a los
entrenadores, disfrutarán de acceso a
la banda antes del partido y darán la
bienvenida al equipo al campo.

Let’s GLOW Dance - 10/3
La Oficina de Admisiones de Saint
Thomas Academy y la Escuela Visitation
invitan a los estudiantes de 8vo grado,
de las escuelas de la zona, a unirse a
su Let’s Glow Dance. El baile se llevará
a cabo en Visitation el viernes, 10 de
octubre de 7:30 p. m. a 9:00 p. m. El
baile incluirá DJ, varitas  luminosas y
venta en la concesión. Las inscripciones
son limitadas.  Inscríbete en
cadets.com/letsglow. El costo del
evento es de $10. ¡Esperamos verte
divirtiendote y brillando!

Presentación de Admisiones - 13/10
Asista a nuestra Presentación para
conocer nuestro exigente currículo,
enfoque en el liderazgo, la diversidad
de nuestros programas deportivos y
extracurriculares; y descubra por qué
somos consistentemente  una de las
mejores instituciones del área
metropolitana. Confirme su asistencia
en cadets.com/showcase

High School Open House
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